
 

 

 

MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI 

uzatvorené medzi 
 

ewia a.s. 

a 

mesto Šaľa, 

a 

MeT Šaľa spol. s r.o. 

a 

Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s. 
 
 
 
 
 
 
 
 

dňa ............. 



MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI 

Toto MEMORANDUM O SPOLUPRÁCI (ďalej len „Memorandum“) sa uzatvára medzi: 

(1) ewia a. s. so sídlom Tomášikova 64 831 04 Bratislava - mestská časť Nové Mesto, IČO: 520 713 59, 
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 6916/B, (ďalej len 
„ewia“) 

a 

(2) mesto Šaľa so sídlom Mesto Šaľa Nám. Sv. Trojice 1953/7, 92715 Šaľa, IČO: 00 306 185, (ďalej len 
„Mesto“ ). 

(3) MeT Šaľa spol. s r.o. so sídlom Kvetná 4, 927 01 Šaľa, IČO: 34 115 161, zapísaná v Obchodnom 
registri Okresného súdu Trnava, oddiel: Sro, vložka č. 15942/T (ďalej len „MeT“ ). 

(4) Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s. so sídlom Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra, 
IČO: 36 550 949, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: Sa, vložka č. 10193/N 
(ďalej len „ZsVS, a.s.“ ). 

 
(spoločne ďalej ako „Strany“ alebo jednotlivo „Strana“) 

 

PREAMBULA 

VZHĽADOM NA TO, ŽE 

(A) Spoločnosť ewia je obchodná spoločnosť orientovaná na ekologické nakladanie s odpadmi, ktorá má 
záujem vybudovať a prevádzkovať v katastrálnom území mesta Šaľa zariadenie na úpravu a energetické 
zhodnotenie odpadu, v rámci ktorého budú vybudované: 

• zariadenie na energetické využitie odpadov (ZEVO),  
• zariadenie na spracovanie čistiarenských kalov a ich následné energetické využitie v ZEVO, 
• infraštruktúra na vyvedenie vyrobeného tepla zo ZEVO do sústavy centrálneho zásobovania teplom 

Mesta, 
• triediaca linka  na oddelene zbierané zložky komunálneho odpadu, 
• centrum environmentálnej výchovy, ktoré bude realizovať vzdelávací program o správnom 

nakladaní s odpadom.  
 

 Cieľovým stavom takejto spolupráce bude: 

(i) komplexný, dlhodobo udržateľný a moderný model nakladania s komunálnym odpadom; 
(ii) komplexný, dlhodobo udržateľný a moderný model nakladania s čistiarenskými kalmi; 
(iii) zabezpečenie dostatočných kapacít pre Mesto pre energetické využitie odpadov; 
(iv) priama úspora pri dodávkach tepla obyvateľom Mesta. 

 (ďalej len ako ,,Projekt“); Strany podpisom tohto memoranda prejavujú záujem na realizácií Projektu. 

(B) Mesto je právnickou osobou, ktorá za podmienok ustanovených zákonom samostatne hospodári 
s vlastným majetkom a vlastnými príjmami, pričom základnou úlohou Mesta pri výkone samosprávy je 
starostlivosť o všestranný rozvoj jej územia a o potreby jej obyvateľov; 

(C) Mesto a spoločnosť MeT majú záujem o dodávky tepla pre domácnosti, súkromný a verejný sektor 
vyrobeného z tepelnej energie vznikajúcej pri energetickom zhodnocovaní odpadov v ZEVO za 
výhodnejších cenových podmienok, za akých je teplo v súčasnosti dodávané uvedeným odberateľom, 
pričom uvedené je kontinuálnym napĺňaním snahy Mesta o zabezpečenie dlhodobého koncepčného a 



komplexného riešenia nakladania s odpadmi vznikajúcimi na území Mesta, s pozitívnou externalitou v 
podobe výroby a dodávok tepla pre domácnosti, súkromný a verejný sektor v Meste; 

(D)  Spoločnosť ZsVS, a.s. je producentom a vlastníkom čistiarenských kalov a ewia má záujem 
o spracovanie čistiarenských kalov ich energetickým zhodnocovaním, čím dôjde k využitiu ich 
energetického potenciálu a prispeje sa tak k ekologickému a ekonomicky efektívnejšiemu nakladaniu 
s čistiarenskymi kalmi a napĺňaniu cieľov Európskej Únie; 

(E) Mesto a spoločnosť ewia majú záujem za účelom realizácie Projektu spolupracovať prostredníctvom 
spoločného podniku vo forme spoločnosti s ručením obmedzeným. Pri založení a vzniku spoločného 
podniku  bude obchodný podiel spoločnosti ewia o veľkosti od 51 % a obchodný podiel Mesta o veľkosti 
do 49 %, za vopred stanovených podmienok a v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona č. 138/1991 
Zb. o majetku obcí v znení neskorších predpisov, ktorého predmetom činnosti bude realizácia Projektu a 
následne zabezpečovanie služieb odpadového hospodárstva v regióne a zvyšovanie povedomia 
spoločnosti o tejto problematike (ďalej len „Spoločný podnik“); 

(F) Strany majú záujem spolupracovať pri príprave a realizovaní Projektu; 

DOHODLI SA Strany na nasledovnom: 

1 ÚČEL A PREDMET MEMORANDA 

1.1 Účel. Strany uzatvorili toto Memorandum za účelom vzájomnej podpory pri príprave a realizácii 
Projektu, presadzovaní záujmov s tým spojených, a pri prevádzkovaní spoločného podniku, a to všetko 
pri zachovaní vzájomného rešpektu a zásad priateľskej spolupráce.  

1.2 Predmet. Predmetom tohto Memoranda je vyjadrenie vzájomnej podpory a spolupráce Strán tak, aby sa 
efektívne realizoval Projekt a vytvorili sa podmienky pre rozvíjanie riešení odpadového hospodárstva 
v regióne a pre ich úspešnú realizáciu s dôrazom na verejný záujem Projektu. 

2 ZÁSADY SPOLUPRÁCE STRÁN 

2.1 Základné požiadavky spolupráce Strán. Majúc na zreteli vyššie uvedené, Strany dosiahli porozumenie 
na nasledovných základných bodoch spolupráce: 

2.1.1 Spoločný podnik vybuduje v katastrálnom území Šaľa Stredisko Energetického a Odpadového 
Hospodárstva (SEOH), ktoré sa bude realizovať nasledovne: 

(i) Etapa 1:  
- zariadenie na energetické využitie odpadov a čistiarenských kalov (ZEVO) s celkovou 

kapacitou ZEVO 130.000 ton ročne,  
-  triediaca  linka na oddelene zbierané zložky komunálneho odpadu s možnosťou na 

dotriedenie zmesového komunálneho odpadu,  
- centrum environmentálnej výchovy pre potreby oboch zúčastnených strán,  
- vybudovanie infraštruktúry na vyvedenie vyrobeného tepla do systému CZT. 

     Termín ukončenia tejto etapy je do konca roku 2035; 

(ii) Etapa 2: vybudovanie linky na úpravu čistiarenských kalov pre potreby ich energetického 
zhodnotenia s kapacitou 40.000 ton ročne.  

                 Termín ukončenia tejto etapy je do konca roku 2037. 
 

2.1.2 Obchodné podiely jednotlivých spoločníkov v Spoločnom podniku budú nasledovné: 

 
(i) Mesto Šaľa od 20 do 49% 
(ii) Spoločnosť ewia od 51 do 80% 
 



2.1.3 Investície, ich štruktúra, objem a spôsoby, akým budú za obe Strany do Spoločného podniku a 
Projektu vkladané počas jeho realizácie a následnej prevádzky budú upravené osobitnou 
zmluvou medzi spoločníkmi Spoločného podniku. 

  
2.1.4 Investície, ktoré zrealizovala a zrealizuje spoločnosť ewia za účelom realizácie Projektu do 

vzniku Spoločného podniku sa zohľadnia pri určovaní výšky obchodných podielov 
v Spoločnom podniku tak, že sa o ich celkovú výšku zvýši na obchodný podiel spoločnosti 
ewia. 

 
2.1.3 Projekt sa bude realizovať na pozemkoch nachádzajúcich sa v katastrálnom území Šaľa, ktoré sú 

vedené katastrálnym odborom Okresného úradu Šaľa na LV č. 3549 a to parcela registra “E", 
parcelné  číslo 425/400 o výmere 35 271 m2 a parcela registra “E", parcelné  číslo 425/700 
o výmere 27 455 m2  , ktorých vlastníkom je v čase uzatvorenia tohto Memoranda spoločnosť 
ewia (, ďalej ako „Dotknuté pozemky“). 

2.1.4 Spoločný podnik bude mať v čase začatia výstavby Projektu minimálne oprávnenie na užívanie 
Dotknutých pozemkov, a to za účelom výstavby a následnej prevádzky Projektu. 

2.1.5 Mesto obstará doplnok/zmenu územnoplánovacej dokumentácie v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi na úseku územného plánovania a výstavby tak, aby bola realizácia Projektu 
na Dotknutých pozemkoch možná vrátane vybudovania infraštruktúry za účelom vyvedenia 
tepla vyrobeného v ZEVO do systému CZT Mesta a spoločnosti MeT. 

2.1.6 Mesto a spoločnosť MeT vytvoria podmienky na pripojenie zariadenia ZEVO zrealizovaného 
v rámci Projektu na rozvody CZT Mesta a spoločnosti MeT za účelom dodávok tepla pre 
domácnosti, súkromný a verejný sektor v Meste vyrobeného z tepelnej energie vznikajúcej pri 
energetickom zhodnocovaní odpadov v ZEVO. V prípade vytvorenia podmienok na odber tepla, 
ktoré bude pre MeT ekonomicky výhodné a prevádzkovo-technicky vhodné v čase predloženia 
návrhu zmluvy spoločnosťou ewia, odoberie MeT teplo za účelom jeho využitia. Za tým účelom 
spoločnosť ewia a MeT uzatvoria po vzájomnej dohode osobitnú zmluvu o rámcových 
podmienkach budúcej spolupráce týkajúcej sa dodávok tepla, pričom MeT vyhlasuje pre účely 
tejto zmluvnej spolupráce, že ročne odoberie objem tepla vo výške cca 30 000 MWh za 
kalendárny rok. Spoločnosť ewia berie na vedomie, že je potrebné v období viazanosti tohto 
memoranda brať do úvahy akékoľvek podmienky stanovené Úradom pre reguláciu sieťových 
odvetví a dotknutých právnych predpisov platných na území SR.   

2.1.7 Mesto a spoločnosť ewia vyjadrujú záujem na tom, aby Spoločný podnik dodával teplo do 
Mesta za podmienok dohodnutých osobitnou zmluvou o dodávke tepla pri cene, ktorú majú 
zariadenia typu ZEVO určenú cenovou reguláciou; v čase podpísania tohto memoranda je 
predpokladaná cena za dodávku tepla na úrovni cca 70,00 EUR za MWh. Za tým účelom 
Spoločný podnik uzatvorí s Mestom a spoločnosťou MeT osobitnú zmluvu o rámcových 
podmienkach budúcej spolupráce týkajúcej sa dodávok tepla. 

2.1.8 V prípade vytvorenia podmienok na odber čistiarenských kalov, ktoré budú pre ZsVS, a.s. 
ekonomicky a prevádzkovo-technicky výhodné v čase predloženia návrhu zmluvy spoločnosťou 
Ewia, odovzdá ZsVS, a.s. čistiarenské kaly do ZEVO za účelom ich energetického zhodnotenia. 
Za tým účelom spoločnosti ewia a ZsVS, a.s. uzatvoria po vzájomnej dohode osobitnú zmluvu 
o rámcových podmienkach budúcej spolupráce týkajúcej sa dodávok čistiarenských kalov a ich 
spracovania energetickým zhodnotením, pričom ZsVS, a.s. vyhlasuje pre účely tejto zmluvnej 
spolupráce, že  ročne vyprodukuje približne 40.000 ton čistiarenského kalu, ktorý by mohol byť 
v ZEVO energeticky zhodnotený. 

2.1.9 Mesto a spoločnosť ewia vyjadrujú záujem  na tom, aby v prípade ak Spoločný podnik bude 
poskytovať Mestu služby nakladania s komunálnymi odpadmi vznikajúcimi na území Mesta, 
službu energetického zhodnocovania odpadov poskytoval Spoločný podnik za cenu, ktorá bude 
nižšia než priemerná cena energetického zhodnocovania odpadov v danom období na území 
Slovenska. 

2.1.10 Mesto a spoločnosť ewia vyjadrujú presvedčenie, že Spoločný podnik sa bude podieľať  na 
podpore a rozvoji kultúrnych, spoločenských a športových aktivít v Meste, a to aj vo forme 



sponzorstva  mestských športových klubov   sumou, ktorá nepresiahne 1% zo zisku po zdanení. 

2.1.11 Akékoľvek náklady súvisiace s vydaním rozhodnutia podľa § 29 ods. 10 zákona č. 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov alebo záverečného stanoviska podľa § 37 tohto zákona, znáša spoločnosť 
ewia. V prípade, ak náklady podľa tohto bodu vzniknú Mestu, spoločnosť ewia sa zaväzuje 
nahradiť tieto náklady Mestu v celom rozsahu. 

2.1.12 Strany si budú počas celého trvania spolupráce vzájomne poskytovať dostatočnú súčinnosť 
nevyhnutnú na realizáciu Projektu. 

2.2 Rokovanie v dobrej viere. Strany budú v dobrej viere rokovať aj o ďalších, v odseku 2.1 neuvedených, 
požiadavkách spolupráce pri príprave a realizovaní Projektu a spoločného podniku.  

2.3 Komunikácia. Strany sa budú na účely rokovaní stretávať osobne alebo budú komunikovať iným 
vhodným spôsobom, na ktorom sa dohodnú. Každá zo Strán si vytvorí svoj pracovný tím, ktorý ju bude 
prostredníctvom zástupcu tímu zastupovať v rokovaniach 

3 EXKLUZIVITA 

3.1 Záväzok exkluzivity. Mesto sa zaväzuje, že počas trvania tohto Memoranda (ďalej len „Obdobie 
exkluzivity“) nebude samo ani prostredníctvom svojich orgánov či organizácií vrátane spoločnosti 
MeT (i) realizovať, (ii) pripravovať realizáciu, ani (iii) s tretími osobami rokovať o realizácii, nového 
projektu, ktorý by bol zhodný alebo podobný Projektu v špecifikácii podľa Prílohy č. 1 tohto 
Memoranda. 

3.2 Predĺženie Obdobia exkluzivity. Strany sa v prípade potreby môžu písomne dohodnúť na predĺžení 
Obdobia exkluzivity. 

4 RÔZNE 

4.1 Ďalšie uistenia a vyhlásenia. Strany sa dohodli a záväzne vyhlasujú, že toto Memorandum nie je 
zmluvou o združení podľa § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka, v znení 
neskorších predpisov. 

4.2 Náklady. Každá Strana znáša vlastné náklady spojené s týmto Memorandom, vrátane nákladov na 
poradcov, konzultantov a cestovné náklady.  

4.3 Zmluva o založení spoločného podniku. Mesto a spoločnosť ewia sa dohodli, že bezodkladne po 
uzatvorení tohto Memoranda, začnú spoločné rokovania a samotnú prípravu zmluvy o založení 
spoločného podniku podľa ustanovení Memoranda. 

5 TRVANIE A SKONČENIE MEMORANDA 

5.1 Platnosť a účinnosť. Toto Memorandum nadobudne platnosť a účinnosť dňom podpisu ostatnou zo  
Strán. 

5.2 Doba trvania. Toto Memorandum je uzatvorené na dobu určitú, a to na 10 rokov odo dňa podpisu 
ostatnou zo zmluvných Strán.  

5.3 Strany sa dohodli, že ak v lehote do jedného roka nedôjde k vytvoreniu spoločného podniku podľa 
Memoranda, tak je ktorákoľvek Strana oprávnená odstúpiť od Memoranda. Účinky odstúpenia od 
Memoranda nastávajú doručením odstúpenia ostatným Stranám.  

5.4 Práva a povinnosti vyplývajúce Stranám z článku 7 budú trvať ešte dva (2) roky odo dňa uplynutia 
doby, na ktorú sa toto Memorandum uzatvorilo, alebo odo dňa jeho ukončenia iným spôsobom. 

6 OZNÁMENIA 



6.1 Spôsob doručovania. Ak nie je v tomto Memorande uvedené inak, akákoľvek komunikácia a akékoľvek 
oznámenie podľa Memoranda musí mať písomnú formu a musí byť doručené ostatným Stranám na 
adresu uvedenú v odseku 6.4 jedným z nasledujúcich spôsobov: 

6.1.1 doporučenou poštou alebo kuriérom; alebo 

6.1.2 elektronickou poštou. 

6.2 Čas doručenia. Ak neexistuje dôkaz o skoršom doručení, komunikácia alebo oznámenie je považované 
za doručené: (i) pokiaľ je zasielané kuriérom alebo doporučenou poštou, v pracovný deň nasledujúci po 
dni doručenia na adresu ostatným Stranám; a (ii) pokiaľ je doručované elektronickou poštou, v 
pracovný deň nasledujúci po dni doručenia na emailovú adresu ostatným Stranám. Za deň doručenia sa 
považuje aj deň, v ktorý Strana, ktorá je adresátom, bez riadneho dôvodu odoprie doručovanú 
komunikáciu alebo oznámenie prevziať, alebo v ktorý márne uplynie úložná doba pre vyzdvihnutie si 
zásielky na pošte, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou Strane, preukázateľne zamestnancom 
pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“, alebo iná poznámka 
podobného významu. 

6.3 Jazyk. Všetky oznámenia a komunikácia, ktoré majú Strany urobiť, budú v slovenskom jazyku. 

6.4 Adresy. Komunikácia a oznámenia budú zasielané na nižšie uvedené adresy alebo na takú inú adresu, k 
rukám osoby alebo na emailovú adresu, ktoré príslušná Strana písomne oznámi ostatným Stranám 
najmenej sedem (7) dní pred odoslaním takejto komunikácie alebo oznámenia: 

V prípade spoločnosti ewia: 

ewia a.s. 
Rastislavova 98, 043 46 Košice 
Slovenská republika 
Do rúk: Ing. Marián Christenko 
E-mail: marian.christenko@kosit.sk 
 

V prípade Mesta: 

Mesto Šaľa 
Mesto Šaľa, Nám. Sv. Trojice 1953/7 92715 Šaľa 
Do rúk: Mgr. Jozef Belický 
E-mail: primator@sala.sk 

V prípade spoločnosti MeT: 

MeT Šaľa spol. s r.o.  
Kvetná 4, 927 01 Šaľa 
Do rúk:  
E-mail:  
 
V prípade spoločnosti ZsVS, a.s.: 

Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s. 
Nábrežie za hydrocentrálou 4, 949 60 Nitra 
Do rúk:  
E-mail:  
 

7 DÔVERNOSŤ INFORMÁCIÍ 

7.1 Dôvernosť informácií. Toto Memorandum a všetky v ňom obsiahnuté informácie, ako aj všetky 
informácie, ktoré si Strany vymenili a poskytli v súvislosti s týmto Memorandom, sú dôvernými 

mailto:primator@sala.sk


informáciami. Strany sa zaväzujú: 

7.1.1 zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a používať tieto dôverné informácie v 
nevyhnutnom rozsahu a výlučne len za účelom rokovania o predmete tohto Memoranda; 

7.1.2 podniknúť všetky potrebné kroky a opatrenia na ochranu a zabezpečenie dôverných informácií; a 

7.1.3 neposkytnúť tieto dôverné informácie akejkoľvek tretej osobe bez predchádzajúceho súhlasu 
ostatných Strán, s výnimkou: 

(i) poskytovania informácií zamestnancom alebo spriazneným osobám Strán, v rozsahu, 
ktorý je nevyhnutne potrebný pre výkon ich práce alebo práv podľa tohto Memoranda; 

(ii) poskytovania informácií právnym poradcom, daňovým poradcom, audítorom, 
bankovým ústavom alebo iným poradcom Strán, ktorí sú viazaní povinnosťou 
mlčanlivosti podľa príslušných právnych predpisov alebo na základe zmluvy o 
zachovaní dôvernosti informácií uzatvorenej s príslušnou Stranou; alebo 

(iii) prípadov, keď to bude vyžadované na základe právneho predpisu, správneho, súdneho 
alebo rozhodcovského rozhodnutia alebo pravidiel akejkoľvek burzy alebo to bude 
vyžadované pre účely uplatnenia práv z tohto Memoranda.  

7.2 Výnimky. Dôverné informácie nezahŕňajú (a) informácie, ktoré v čase ich zverejnenia sú, alebo sa po 
ich zverejnení stanú verejne prístupnými inak, ako v dôsledku zverejnenia pri porušení záväzku 
mlčanlivosti, alebo (b) informácie, pri ktorých ktorákoľvek zo Strán môže preukázať, že boli vo 
vlastníctve alebo dispozícii tejto Strany pred ich sprístupnením takejto Strane a neboli získané priamo 
ani nepriamo v rozpore so záväzkom mlčanlivosti alebo porušením všeobecne záväzných právnych 
predpisov.  

7.3 Prezentácia. Strany sú oprávnené, po vzájomnom odsúhlasení, prezentovať vzájomnú spoluprácu na 
Projekte a toto Memorandum ako aj jeho jednotlivé body, vo vzťahu k akýmkoľvek tretím osobám, 
s tým, že nepôjde o porušenie dôvernosti informácií. 

8 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

8.1 Rozhodné právo. Toto Memorandum sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

8.2 Riešenie sporov. Strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré medzi nimi vzniknú z právnych vzťahov 
vzniknutých na základe tohto Memoranda alebo súvisiacich s týmto Memorandom, vrátane sporov o 
platnosť, výklad a zánik tohto Memoranda, predložia na rozhodnutie príslušnému všeobecnému súdu v 
Slovenskej republike. 

8.3 Oddeliteľnosť. Ak by sa ukázalo, že niektoré ustanovenie Memoranda je celé alebo sčasti neplatné alebo 
neúčinné, táto neplatnosť alebo neúčinnosť nevedie k neplatnosti alebo neúčinnosti ostatných ustanovení 
tohto Memoranda. V takom prípade sa zaväzujú Strany bezodkladne nahradiť neplatné alebo neúčinné 
ustanovenie takým novým ustanovením, ktoré bude platné, účinné a vykonateľné a ktoré bude z hľadiska 
svojho účelu a funkcie čo najviac zodpovedať účelu a funkcii pôvodného ustanovenia. 

8.4 Rovnopisy. Toto Memorandum sa vyhotovuje v štyroch (4) vyhotoveniach, z ktorých každá Strana 
dostane jedno (1) vyhotovenie. 

8.5 Záväznosť. S výnimkou článku 3 a 7 toto Memorandum predstavuje iba vyjadrenie záujmu a 
nepredstavuje ani nezakladá žiadne právne záväzné a vymožiteľné práva a povinnosti Strán. 

8.6 Dodatky. Memorandum je možné meniť alebo dopĺňať výlučne vo forme písomných dodatkov 
podpísaných všetkými Stranami. 

8.7 Prejav vôle. Strany potvrdzujú svojimi podpismi, že si dôkladne prečítali a rozumejú ustanoveniam 



Memoranda a jeho prílohám, a že súhlasia so všetkými ustanoveniami a ich právnymi následkami. 

Za ewia a. s.: Za Mesto: 

V ........................, dňa ................ 2025 V ...................., dňa ................. 2025 
 
 
Podpis: ____________________ Podpis: ____________________ 
Meno: Martin Šmigura Meno: Mgr. Jozef Belický 
Funkcia: predseda predstavenstva Funkcia: primátor 
 
 
Podpis: ____________________   
Meno: Ing. Marián Christenko   
Funkcia: člen predstavenstva 
 
 
Za MeT Šaľa spol. s r.o.: Za Západoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s.: 

V ........................, dňa ................ 2025 V ...................., dňa ................. 2025 
 
 
Podpis: ____________________ Podpis: ____________________ 
Meno:  Meno:  
Funkcia: konateľ Funkcia:  
 
 
  Podpis:      ----------------------------- 
  Meno: 
  Funkcia: 
 
Prílohy:  
Príloha č. 1. Predbežný dispozičný návrh  
 


